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RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SOUMISSIONS A :  
 
Bid Receiving/Réception des soumissions 
Royal Canadian Mounted Police /  
Gendarmerie royale du Canada, 
Procurement & Contracting Services /  
Service des acquisitions et des marchés 
Bid Receiving Unit/ Groupe de réception des 
soumissions, 
5th Floor / 5e étage, 10065 Jasper Avenue NW / 
avenue Jasper N.-O. 
Edmonton, AB T5J 3B1 

 

 

SOLICITATION AMENDMENT 
MODIFICATION DE L’INVITATION 
 
Proposal to: Royal Canadian Mounted Police 

We hereby offer to sell to Her Majesty the 
Queen in right of Canada, in accordance with 
the terms and conditions set out herein, referred 
to herein or attached hereto, the goods, services 
and construction listed herein and on any 
attached sheets at the price(s) set out therefore. 

 
Proposition aux: Gendarmerie royale du 
Canada 

Nous offrons par la présente de vendre à Sa 
Majesté l Reine du chef du Canada, aux 
conditions énoncées ou incluses par référence 
dans la présente et aux annexes ci-jointes, les 
biens, services et construction énumérés ici sur 
toute feuille ci-annexée, au(x) prix  indiqué(s). 
 

 

 
Bidder’s Legal Business Name – 
Nom légal du soumissionnaire: 
 

 
 
 

Telephone # - Numéro de téléphone: 

 
__________________________________       
 
Email - Courriel:   

 
__________________________________ 
 
 
 
 
 
 

Title: Twenty (20) 25U & One (1) 42U - 36 inch Server Rack Cabinets 
and Accessories or equivalent. 

 

Sujet: Vingt (20) 25U et Un (1) 42U - 36 pouces Serveur Armoires 
Rack et accessoires ou équivalent. 

Solicitation No. - Nº de 

l’invitation  M5000-17-01752/A  

Date / date - October 5, 2016 /  

5 octobre 2016 

Amendment No. – Nº modif :   001   

Client Reference No. - No. De Référence du Client: 2017-01752 

GETS Reference No. - Nº de référence du SEAG : PW-16-00749349    

Solicitation Closes – L’invitation prend fin   

At /à : 14:00 MDT (Mountain Daylight Time) 
HAR (heure avancée de Rocheuses)      

On / le : November 16, 2016  / 16 novembre 2016 

Destination of Goods and Services – Destinations des biens et services    

See herein — Voir aux présentes 

Instructions 

See herein — Voir aux présentes 

Address Inquiries to – Adresser toute demande de renseignements  à 

Shawn Balaski, Procurement & Contracting Officer 
shawn.m.balaski@rcmp-grc.gc.ca 

Telephone No. – Nº de téléphone 

780-670-8592 

Facsimile No. – Nº de télécopieur 

780-454-4527 

 
 
 
 

 

COMPLETE BELOW IN FULL - REMPLISSEZ CI-DESSOUS EN ENTIER 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 
(type or print) – Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom 
du fournisseur/de l’entrepreneur (taper ou écrire en caractères 
d’imprimerie) 

 
 
 
 

Signature 

 
 

Date 
 

mailto:shawn.m.balaski@rcmp-grc.gc.ca


 
 Solicitation No. – Nº de l’invitation : 

(M5000-17-01752/A) 
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Amendement 001 a été soulevée, de fournir des réponses aux questions qui ont été soulevées 
 
Question 1) Pouvez-vous s'il vous plaît confirmer si tous les emplacements de livraison énumérés ont 

un quai pour recevoir? 
 
Question 2) P.O. Les boîtes ne sont pas valides navire à des adresses, s'il vous plaît fournir le nom et 

les numéros de rue pour les emplacements. 
 
Question 3) Je remarqué qu'il n'y avait pas UPS figurant sur cette enquête, avez-vous une autre DP 

publié pour ceux-ci? 
 
Question 4)  Est-il possible d'avoir ces livré à un emplacement central au lieu d'expédition 

individuellement dans des régions éloignées à? 
 
Question 5) Pouvez-vous prolonger la date de clôture des soumissions au 17 Octobre, ici 2016? 
_________________________________________________________________________________________ 
 
Réponse 1) Les emplacements identifiés détachement de la GRC en vertu de l'annexe C ne disposent pas 

des quais de chargement ou d'unités de réception commerciales. La GRC se chargera de 
l'expédition / livraison au détachement, une fois que l'équipement a été livré à la communauté et 
ils sont informés de sa réception. 

 
Réponse 2) Les détachements de la GRC sont situés dans les communautés qui ne disposent pas de noms 

de rue standard. Boîtes postales et Business / Lieu noms devront suffire. 
 
 Ce sont des Fly-In isolées communautés arctiques qui peuvent avoir seulement quelques 

centaines de personnes au sein de la communauté. Les seules méthodes de navigation 
commerciale pour ces communautés est par Commercial Air Cargo, Postes Canada ou Sea 
Cargo (qui est plus non viable en raison de la période de l'année). Lieux de livraison devront 
rester avec les boîtes postales Postes Canada devrait être utilisé, ce qui peut ne pas être une 
option probable. 

 
Suite à cela, les lieux de livraison ne peuvent être notés que le détachement Nom (Arctic Bay de 
la GRC détachement). Les des transporteurs expéditions aériens seront relayés vers le 
commandant du détachement le local dans l'infrastructure communautaire actuelle, de prendre 
des dispositions pour la livraison et / ou de ramassage local. 
 

Réponse 3)  Les UPS ont déjà été précédemment ordonnée en vertu de la GRC Commande 7210569, délivré 
à CDW Canada au montant de 20,705.24 $, le 10 Février, ici 2016. 

 
Réponse 4)  La GRC exige spécifiquement chaque article à livrer dans la communauté et à l'emplacement du 

détachement de la GRC comme identifié. 
 
Réponse 5) La date de clôture des soumissions est incapable d’être prolongée, en raison de la nécessité 

pour la livraison immédiate des quatre premiers racks et la livraison ultérieure des autres racks 
avant de 30 Novembre, 2016, comme indiqué dans cet appel d'offres conformément à l'article 
6.4.1 - Date de Livraison. 


